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Dies weist darauf hin,
dass die Tücher nicht
für den internen
Gebrauch bestimmt
sind und nur auf der
Haut verwendet
werden sollten.

This indicates that the
wipes are not
intended for internal
use and should only
be used on the skin.

Cela indique que les
lingettes ne sont pas
destinées à un usage
interne et doivent être
utilisées uniquement
sur la peau.

Ciò indica che le
salviette non sono per
uso interno e devono
essere utilizzate solo
sulla pelle.

Dit geeft aan dat de
doekjes niet voor
inwendig gebruik zijn
en alleen op de huid
mogen worden
gebruikt.

Esto indica que las
toallitas no son para
uso interno y solo
deben usarse sobre la
piel.

To znamená, že
ubrousky nejsou pro
vnitřní použití a měly
by být použity pouze
na kůži.

To znači da maramice
nisu za unutarnju
upotrebu i da se smiju
koristiti samo na koži.

To znači da maramice
nisu za unutarnju
upotrebu i da se smiju
koristiti samo na koži.

Ez azt jelzi, hogy a
törlőkendők nem
belső használatra
szolgálnak, és csak a
bőrön szabad
használni.

Es ist ratsam, die
Verwendung der
Tücher zu
unterbrechen, wenn
Hautirritationen
auftreten.

It is advisable to stop
using the wipes if skin
irritation occurs.

Il est conseillé
d'arrêter d'utiliser les
lingettes en cas
d'irritation cutanée.

Si consiglia di
sospendere l'utilizzo
delle salviette qualora
si verificasse
un'irritazione cutanea.

Het is raadzaam om
te stoppen met het
gebruik van de
doekjes als
huidirritatie optreedt.

Es recomendable
dejar de utilizar las
toallitas si se produce
irritación de la piel.

V případě podráždění
pokožky je vhodné
ubrousky přestat
používat.

Preporučljivo je
prestati koristiti
maramice ako se
pojavi iritacija kože.

Preporučljivo je
prestati koristiti
maramice ako se
pojavi iritacija kože.

Bőrirritáció esetén
tanácsos abbahagyni
a törlőkendő
használatát.

Dadurch wird
verhindert, dass die
Tücher austrocknen
und ihre Wirksamkeit
verlieren.

This prevents the
wipes from drying out
and losing their
effectiveness.

Cela évite aux
lingettes de se
dessécher et de
perdre de leur
efficacité.

Ciò evita che le
salviette si secchino e
perdano la loro
efficacia.

Dit voorkomt dat de
doekjes uitdrogen en
hun effectiviteit
verliezen.

Esto evita que las
toallitas se sequen y
pierdan su eficacia.

To zabraňuje
vysychání ubrousků a
ztrátě účinnosti.

Time se sprječava da
se maramice isuše i
izgube svoju
učinkovitost.

Time se sprječava da
se maramice isuše i
izgube svoju
učinkovitost.

Ez megakadályozza,
hogy a törlőkendők
kiszáradjanak és
elveszítsék
hatékonyságukat.
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